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ZADAVATELE Č. 5 
 
Společ nost:    Martin Peroutka s.r.o. 
Se sí dlem:    Třinečká 674, 273 43 Buštěhrad 
IČ O:     475 34 907 
Zastoupen:    Ing. Janem Peroutkou, jednatelem 
 
 
Název zakázky: 
 

„Rozvoj digitalizace a automatizace ve společnosti Martin Peroutka s.r.o. – 
dodávka digitální tiskárny“ 
 

Zadavatel poskytuje toto následujíčí vysvětlení zadávačí dokumentače vztahujíčím se k výše uvedené 
zakázče. 
 

 Zne ní  dotazu č . 1 

„Č l. VII., odst. 7.: 

Z textu odstavče není  zr ejme , zda pr i vy me ne  č a sti zboz í  zač ne znovu be z et za ruč ní  doba pro 

vyme ne nou č a st zboz í  nebo pro čele  zboz í .“ 

 

 

Zne ní  vysve tlení  č . 1: 

 

Pr i vy me ne  čele ho zboz í  zač ne znovu be z et za ruč ní  doba pro čele  zboz í , pr i vy me ne  č a sti zboz í  zač ne 

znovu be z et za ruč ní  doba pro vyme ne nou č a st zboz í . Pro odstrane ní  počhybností  se text odstavče 

upravuje takto: 

„Byla-li reklamace zboží v záruční době vyřízena výměnou zboží nebo části zboží za nové, začne záruční 

doba pro zboží běžet znovu od data vyřízení reklamace. Byla-li reklamace zboží v záruční době vyřízena 

výměnou části zboží, začne záruční doba pro vyměněnou část zboží běžet znovu od data vyřízení 

reklamace.“ 
 

Zne ní  dotazu č . 2: 

 

„Č l. VII., odst. 9.: 

Z a da me o upr esne ní , v jake m č asove m období  musí  dojí t k vy skytu stejne  vady pro uplatne ní  

ustanovení  tohoto odstavče. Da le z a da me o upr esne ní , zda v pr í padečh, kdy ze servisní čh postupu  

vy robče vyply va , z e opakovana  oprava je nutna  pro zjis te ní  potr ebny čh na hradní čh dí lu  k vy me ne  a 

lze pr edpokla dat, z e povede k odstrane ní  vady dr í ve, nez  jiny  postup, je proda vají čí  opra vne n prove st 

dals í  opravu.“ 

 

Zne ní  vysve tlení  č . 2 

 

Rozhodne  období  pro opakovany  vy skyt stejne  vady je 45 dnu . Pokud ze servisní čh postupu  

pr edepsany čh vy robčem prokazatelne  vyply va , z e pr ed pr í padnou vy me nou dí lu je nutne  prove st 



dals í  opravu, je proda vají čí  opra vne n v takove m pr í pade  dals í  opravu prove st. Pro odstrane ní  

počhybností  se text odstavče upravuje takto: 

„Vyskytne-li se prokazatelně stejná vada opakovaně (více než třikrát za období 45 dnů), je kupující 

oprávněn požadovat namísto opravy výměnu vadné části s výjimkou případů, kdy servisní postupy 

výrobce určují jiný způsob řešení. Prodávající je povinen takový požadavek splnit na své náklady.“ 

 

Zne ní  dotazu č . 3: 

 

„Č l. VIII., odst. 3.: 

Z textu odstavče není  zr ejme , na jake  konkre tní  č innosti ve smyslu ostatní čh ustanovení  smlouvy se 
ustanovení  tohoto odstavče vztahuje. Domní va me se, z e by me lo jí t jen o č innosti spečifikovane  v te to 

smlouve .“ 

 

Zne ní  vysve tlení  č . 3: 

 

Ustanovení  tohoto odstavče se vztahuje na servisní  č innost prova de nou v pru be hu za ruč ní  lhu ty nebo 

doby bezplatne ho servisu dle č l. VIII., odst. 1. Pro odstrane ní  počhybností  se text odstavče upravuje 

takto: 

„Bude-li jakákoli servisní činnost prováděná v průběhu záruční lhůty nebo doby bezplatného servisu 

vykonávána v místě plnění, pak náklady na práci, náhradní díly a materiál, dopravu pracovníků 

prodávajícího do místa plnění a veškeré další související náklady prodávajícího na provedení servisu v 

místě plnění, jsou zahrnuty v kupní ceně zboží.“ 

 

Zne ní  dotazu č . 4: 

 

„Č l. VIII., odst. 5.: 

Z a da me o upr esne ní  doby mezi telefoničky m ozna mení m a na sledny m pí semny m ozna mení m vady.“ 

 

Zne ní  odpove di č . 4: 

 

K pí semne mu ozna mení  vady musí  dojí t bez zbyteč ne ho odkladu po telefoničke m ozna mení . Pro 

odstrane ní  počhybností  se text odstavče upravuje takto: 

„Za nahlášení vady je považováno telefonické oznámení následované bez zbytečného odkladu zasláním 

písemného (elektronicky prostřednictvím e-mailu) oznámení vady prodávajícímu. Tímto nahlášením se 

současně rozumí uplatnění reklamace podle této smlouvy. V oznámení vady kupující uvede popis vady 

nebo informaci o tom, jak se vada projevuje.“ 

 

Zne ní  dotazu č . 5: 

 

„Č l. VIII., odst. 8.: 

Z textu odstavče není  zr ejme , zda pojem „autorizovana  osoba“ v sobe  zahrnuje jak „opra vne nost“ 

osoby k provedení  opravy, tak i „kvalifikovanost“ osoby k provedení  opravy. Z textu da le není  zr ejme , 

zda se ustanovení  vztahuje na vs ečhny pr í pady bez vy jimky nebo zda jsou z ne j impličitne  vyn aty 

pr í pady, ktere  proda vají čí  prokazatelne  nemohl ovlivnit.“ 

 

Zne ní  odpove di č . 5: 

 



Osoba, kterou je proda vají čí  opra vne n pove r it ve smyslu tohoto odstavče, musí  by t opra vne na i 

kvalifikova na k provedení  opravy. Ustanovení  se vztahuje na vs ečhny pr í pady s vy jimkou takovy čh, 

kde proda vají čí  proka z e, z e je ovlivnit nemohl, pr ič emz  du kazní  br emeno je na strane  proda vají čí ho. 

Pro odstrane ní  počhybností  se text odstavče upravuje takto: 

„Nenastoupí-li prodávající k odstranění reklamované vady do doby uvedené v odst. 4 tohoto článku této 

smlouvy, je kupující oprávněn bez dalšího upozornění prodávajícího pověřit odstraněním vady jinou 

autorizovanou osobu. Náklady spojené s odstraněním reklamované vady uhradí kupujícímu prodávající 

ve lhůtě do 14 dnů od obdržení vyúčtování. V případě, že prodávající začal s příslušnými pracemi na 

odstranění vady ve lhůtě dle odst. 4 tohoto článku této smlouvy, ale tyto v dohodnutém termínu, 

nejpozději však do 80 hodin od okamžiku jejího nahlášení, neprovedl, je kupující oprávněn nechat v 
tomto případě uvedené práce provést třetí, autorizovanou, osobou. Náklady s tím spojené je též 

prodávající povinen kupujícímu uhradit do 14 dnů po obdržení písemné výzvy k úhradě a daňového 

dokladu. Tato ustanovení se nevztahují na případy, kdy k prodlení dojde z důvodů, na které prodávající 

nemá vliv. Jde zejména o případy, kdy je nutná součinnost výrobce např. s dodáním náhradních dílů nebo 

s vysláním pracovníků výrobce do místa plnění.“ 

 

Zne ní  dotazu č . 6 

 

„Č l. VIII., odst. 10.: 

Z textu odstavče není  zr ejme , zda se ustanovení  vztahuje na vs ečhny pr í pady bez vy jimky nebo zda 

jsou z ne j impličitne  vyn aty pr í pady, ktere  proda vají čí  prokazatelne  nemohl ovlivnit.“ 

 

Zne ní  odpove di č . 6: 

 

Ustanovení  tohoto odstavče se nevztahuje na pr í pady, kdy ke vzniku ví čena kladu  dojde v du sledku 

okolností , ktere  proda vají čí  objektivne  nemohl ovlivnit ani pr i vynaloz ení  odborne  pe č e. Du kazní  

br emeno o existenči takovy čh okolností  nese proda vají čí . V pr í pade  nutne  souč innosti vy robče 

zar í zení  je proda vají čí  povinen proka zat, z e bez zbyteč ne ho odkladu pr ijal ves kera  rozumne  

oč eka vatelna  opatr ení  ke zkra čení  doby trva ní  pr eka z ky a minimalizači dopadu  na kupují čí ho. Pro 

odstrane ní  počhybností  se text odstavče upravuje takto:  

 

„Prodávající je povinen odstraňovat záruční vady na své náklady tak, aby kupujícímu nevznikly žádné 

vícenáklady. Kupující upozorňuje prodávajícího na to, že v případě porušení povinností prodávajícího 

dodat řádně a včas zboží stejně jako v případě porušení povinností prodávajícího poskytovat řádně a 

včas servisní činnost dle této smlouvy nemusí být schopen plnit řádně a včas zakázky vůči svým 

zákazníkům a kupujícímu může vzniknout újma nejen v podobě ušlého zisku, ale rovněž v podobě 

vícenákladů či sankcí hrazených zákazníkům kupujícího. Ustanovení tohoto odstavce se nevztahují na 

případy, kdy ke vzniku vícenákladů dojde v důsledku okolností, které prodávající objektivně nemohl 

ovlivnit ani při vynaložení odborné péče. Důkazní břemeno o existenci takových okolností nese 

prodávající. V případě nutné součinnosti výrobce zařízení je prodávající povinen prokázat, že bez 

zbytečného odkladu přijal veškerá rozumně očekávatelná opatření ke zkrácení doby trvání překážky a 

minimalizaci dopadů na kupujícího.“ 

 

Zne ní  dotazu č . 7: 

 

„Č l. VIII., odst. 12.: 

Z textu odstavče není  zr ejme , zda se ustanovení  vztahuje na vs ečhny pr í pady bez vy jimky nebo zda 

jsou z ne j impličitne  vyn aty pr í pady, ktere  proda vají čí  prokazatelne  nemohl ovlivnit.“ 



 

Zne ní  odpove di č . 7: 

 

Ustanovení  se vztahuje na vs ečhny pr í pady s vy jimkou takovy čh, kde proda vají čí  proka z e, z e je 

ovlivnit nemohl, pr ič emz  du kazní  br emeno je na strane  proda vají čí ho. Pro odstrane ní  počhybností  se 

text odstavče upravuje takto: 

„Neodstraní-li prodávající vadu ani do 96 hodin od okamžiku jejího nahlášení, je kupující oprávněn 

zajistit si náhradní výrobu u třetí osoby. Prodávající se zavazuje kupujícímu uhradit vícenáklady spojené 

s touto náhradní výrobou. Tato ustanovení se nevztahují na případy, kdy k prodlení s odstraněním vady 

dojde z důvodů, na které prodávající nemá vliv. Jde zejména o případy, kdy je nutná součinnost výrobce 
např. s dodáním náhradních dílů nebo s vysláním pracovníků výrobce do místa plnění.“ 

 

Zne ní  dotazu č . 8: 

 

„Č l. VIII., odst. 14., pí sm. a): 

Z textu odstavče není  zr ejme , jaky čh konkre tní čh dí lu  a materia lu se ustanovení  odstavče ty ka . 

Z a da me tedy o upr esne ní , zda v pr í pade , z e proda vají čí  bude mí t k dispoziči skladem v Č R dí ly 

potr ebne  pro zpračova ní  be z ny čh zaka zek a pro be z nou u drz bu stroje pračovní ky kupují čí ho, bude 

ustanovení  odstavče splne no. Da le z a da me o upr esne ní , zda se ustanovení  vztahuje na vs ečhny 

pr í pady bez vy jimky nebo zda jsou z ne j impličitne  vyn aty pr í pady, ktere  proda vají čí  prokazatelne  

nemohl ovlivnit.“ 

 

Zne ní  odpove di č . 8: 

 

Za me rem zadavatele je mí t zajis te ny bezproble move  doda vky spotr ební ho materia lu pro be z ny  

provoz a zpračova ní  be z ny čh zaka zek a dí lu  potr ebny čh pro be z nou u drz bu. Ustanovení  odstavče se 

vztahuje na vs ečhny pr í pady s vy jimkou takovy čh, kde proda vají čí  proka z e, z e je ovlivnit nemohl, 

pr ič emz  du kazní  br emeno je na strane  proda vají čí ho. Pro odstrane ní  počhybností  se text odstavče 

upravuje takto: 

„Spotřební materiál pro běžný provoz a zpracování běžných zakázek a díly potřebné pro běžnou 

provozní údržbu musí být prodávajícím udržovány nepřetržitě skladem v České republice, a to v 

množství dostatečném k tomu, aby je prodávající mohl použít pro odstranění reklamované vady, nebo 

je dodat kupujícímu k odstranění vad, na které se záruka nevztahuje, anebo které jsou třeba při běžném 

provozu zboží, a to bez zbytečného odkladu po nahlášení vady nebo požadavku na dodání náhradního 

dílu a zprovoznění zboží nejpozději však do 72 hodin od okamžiku nahlášení vady. Tato ustanovení se 

nevztahují na případy, kdy k prodlení s dodáním dojde z důvodů, na které prodávající nemá vliv.“ 

 

Zne ní  dotazu č . 9: 

 

„Č l. VIII., odst. 14., pí sm. b): 

Z a da me o upr esne ní , zda lhu ta uvedena  ve 4. r a dku odstavče je spra vna , neboť v pr edčhozí m odstavči 

je lhu ta stejna , jen je uvedena v hodina čh. Pr itom je zr ejme , z e ve čna  plne ní  zajis ťovana  

prostr edničtví m vy robče se sí dlem mimo Č R budou mí t dels í  dodačí  lhu tu a lze pr edpokla dat, z e 

pra ve  proto zadavatel rozde lil odst. 8. na dve  č a sti. Da le z a da me o upr esne ní , zda se ustanovení  

vztahuje na vs ečhny pr í pady bez vy jimky nebo zda jsou z ne j impličitne  vyn aty pr í pady, ktere  

proda vají čí  prokazatelne  nemohl ovlivnit.“ 

 

Zne ní  odpove di č . 9: 



 

Jde o pr ehle dnutí  zadavatele, spra vna  lhu ta ma  by t 5 dnu . Ustanovení  se vztahuje na vs ečhny pr í pady 

s vy jimkou takovy čh, kde proda vají čí  proka z e, z e je ovlivnit nemohl, pr ič emz  du kazní  br emeno je na 

strane  proda vají čí ho. Pro odstrane ní  počhybností  se text upravuje takto: 

„Ostatní náhradní díly (tj. díly, které nejsou uvedeny pod písm. a), avšak jsou nezbytně nutné pro provoz 

nebo opravu zboží) se prodávající zavazuje zajistit alespoň prostřednictvím výrobce, a to bez zbytečného 

odkladu po zjištění prodávajícím nebo nahlášení kupujícím potřeby takového dílu kupujícím, nejpozději 

však do 5 dnů. Toto ustanovení se nevztahuje na případy, kdy k prodlení s dodáním dojde z důvodů, na 

které prodávající nemá vliv. Prodávající je povinen kupujícímu na vyžádání sdělit předpokládanou 

dostupnost a dodací lhůtu takového dílu.“ 
 

Zne ní  dotazu č . 10: 

 

„Č l. VIII., odst. 15.: 

Text odstavče obsahuje za vazek, ktery  rozs ir uje č asovou platnost ustanovení  odst. 14. Z a da me tedy o 

upr esne ní , zda se na ne j budou pr ime r ene  vztahovat upr esne ní  poskytnuta  zadavatelem k odst. 14.“  

 

Zne ní  odpove di č . 10: 

 

Ano, upr esne ní  poskytnuta  zadavatelem k odst. 14. se pr ime r ene  pouz ijí  pro ustanovení  odstavče 15.  

 

Zne ní  dotazu č . 11: 

 

„Č l. IX., odst. 10.: 

V textu odstavče není  uvedeno, zda a jak bude kupují čí  informovat proda vají čí ho o zpu sobu nakla da ní  

s dí lem, ktery  byl doda n (tedy nebyl pouz it k provedení  servisu pračovní kem proda vají čí ho).“ 

 

Zne ní  odpove di č . 11: 

 

Vzhledem k tomu, z e informač ní  povinnost o nakla da ní  s dodany mi dí ly je i ve prospe čh kupují čí ho, 

upravuje se text odstavče takto: 

„Pokud prodávající odmítne dodat kupujícímu náhradní díl nebo spotřební materiál v rozporu s čl. VIII 

odst. 15 této smlouvy nebo dodá takové plnění za cenu stanovenou v rozporu s čl. VIII odst. 15 a/nebo 

17 této smlouvy, je povinen zaplatit kupujícímu smluvní pokutu ve výši odpovídající dvojnásobku rozdílu 

mezi cenou účtovanou nebo požadovanou prodávajícím a cenou, která měla být správně účtována podle 

této smlouvy, nejméně však 10 000 Kč za každý jednotlivý případ porušení. Kupující se zavazuje 

informovat prodávajícího písemnou formou o nakládání s náhradními díly a materiálem dodaným spolu 

se zbožím anebo ve smyslu čl. VIII., odst. 15.“ 

 

Zne ní  dotazu č . 12: 

 

Č l. XII., odst. 2., pí sm. a): 

„Z a da me o upr esne ní , na ktere  konkre tní  situače a v jake m rozsahu vztahuje ustanovení  tohoto 

odstavče, zejme na pak formulače „… č i zč a sti …“.“ 

 

Zne ní  odpove di č . 12: 

 



Za č a steč nou nepouz itelnost zar í zení  se pro u č ely tohoto ustanovení  povaz ují  zejme na na sledují čí  

situače: 

a) nemoz nost vy roby produktu , materia lovy čh struktur nebo aplikačí , ktere  jsou vy slovne  uvedeny v 

tečhničke  spečifikači zar í zení , zada vačí  dokumentači nebo byly u spe s ne  ove r eny v ra mči 

akčeptač ní čh testu ; 

b) nemoz nost vyuz í vat funkče zar í zení , ktere  byly souč a stí  pr edme tu doda vky a jsou nezbytne  pro 

vy robu produktu  nebo aplikačí  uvedeny čh v tečhničke  spečifikači zar í zení ; 

č) nemoz nost dosaz ení  parametru  zar í zení  vy slovne  garantovany čh proda vají čí m v tečhničke  

spečifikači, nabí dče, smlouve  nebo akčeptač ní čh testečh. 

Za č a steč nou nepouz itelnost zar í zení  se nepovaz ují  omezení  vyply vají čí  z tečhnologičky čh vlastností  
konkre tní  zaka zky, materia lu nebo aplikače, pokud dosaz ení  pr í slus ny čh parametru  nebylo 

proda vají čí m vy slovne  garantova no. Pro odstrane ní  počhybností  se text odst. 2., pí sm. a): upravuje 

takto: 

„pokud zboží bude v průběhu záruční doby v průběhu kterýchkoli 52 po sobě následujících kalendářních 

týdnů trpět takovými vadami, v důsledku jejichž výskytu a odstraňování prodávajícím nebude kupující 

moci zcela či zčásti zboží používat po dobu v součtu delší než 21 pracovních dnů, nebo pokud prodávající 

ukončí servisní činnost před uplynutím záruční doby, přičemž za případy, kdy zboží nebude kupující moci 

zcela či zčásti zboží používat se považují: 

i) nemožnost výroby produktů, materiálových struktur nebo aplikací, které jsou výslovně uvedeny v 

technické specifikaci zařízení, zadávací dokumentaci nebo byly úspěšně ověřeny v rámci akceptačních 

testů; 

ii) nemožnost využívat funkce zařízení, které byly součástí předmětu dodávky a jsou nezbytné pro 

výrobu produktů nebo aplikací uvedených v technické specifikaci zařízení; 

iii) nemožnost dosažení parametrů zařízení výslovně garantovaných prodávajícím v technické 

specifikaci, nabídce, smlouvě nebo akceptačních testech; 

Za částečnou nepoužitelnost zařízení se nepovažují omezení vyplývající z technologických vlastností 

konkrétní zakázky, materiálu nebo aplikace, pokud dosažení příslušných parametrů nebylo 

prodávajícím výslovně garantováno;“ 

 

Zne ní  dotazu č . 13: 

 

„Č l. XII., odst. 2., pí sm. e) a poslední  ve ta odstavče: 

Z textu lze dovodit moz nost te me r  neomezene ho uplatne ní  ustanovení  i na pr í pady, kdy porus ení  

smlouvy ze strany proda vají čí ho nebude skuteč ny m du vodem neposkytnutí  dotače (tí m mu z e by t 

napr . administrativní  počhybení  kupují čí ho nesouvisejí čí  se smlouvou), avs ak mu z e by t pro takovy  

pr í pad u č elove  pouz ito, aniz  by proda vají čí  mohl sne st du kazní  br emeno prokazují čí  jiny  skuteč ny  

du vod neposkytnutí  dotače. Z uvedene ho vyply va , z e jde o vy razne  nespravedlive  ustanovení .“  

 

Zne ní  vysve tlení  č . 13: 

 

Zadavatel se na za klade  na me tu tazatele rozhodl vypustit poslední  ve tu odst. 2. a upravit text odst. 2., 

pí sm. e), takto:  

„pokud přímým, výhradním a prokázaným zaviněním prodávajícího bude kupující povinen vrátit část 

dotace; za zavinění prodávajícího se přitom považuje nedodržení termínů dodání, nedodání zboží v 

souladu se specifikací, porušení podmínek smlouvy, které má vliv na splnění podmínek dotace, nebo 

neposkytnutí součinnosti kupujícímu při plnění podmínek dotačního programu; důkazní břemeno nese 

kupující; ustanovení se však nevztahuje na případy, na které prodávající nemá vliv, zejména případy, 



kdy je nutná součinnost výrobce např. s dodáním náhradních dílů nebo s vysláním pracovníků výrobce 

do místa plnění;“ 

 

Znění dotazu č. 14: 

 

„Pr í loha č . 3, č l. 3., tr etí  odstaveč: 

Pro zaka zky uvedene  v tomto odstavči nejsou v ZD k dispoziči data ani referenč ní  tisk. Z a da me o 

jejičh doplne ní .  

 

Zne ní  vysve tlení  č . 14: 
 

Zadavatel poskytne podklady na vyz a da ní  pr ed poda ní m nabí dek, resp. pr ed podpisem smlouvy. Pro 

odstrane ní  počhybností  se text upravuje takto: 

„Byly provedeny testovací tisky na základě konkrétních zakázek (seznam a zdrojová data jsou v příloze 

č. 1 a prodávající je obdržel v dostatečném předstihu před podpisem smlouvy) a na vybraných 

materiálech, přičemž bylo kontrolováno naplnění technických požadavků.“ 

 

Zne ní  dotazu č . 15: 

 

„Pr í loha č . 3, č l. 3., pa ty  odstaveč: 

Z a da me o upr esne ní , jak konkre tne  budou posuzova ny testovačí  tisky a čo bude rozhodne  v pr í pade  

napr . vizua lní čh odčhylek nebo odčhylek jiny čh parametru  spečifičky čh pro urč ite  tečhnologie.“ 

 

Zne ní  vysve tlení  č . 15: 

 

Zadavatel upr esn uje zpu sob posuzova ní  vy sledku  testu  u pravou textu odstavče takto: 

„Při každém testovacím tisku bude vyplněna tabulka dle v přílohy č. 2 tohoto protokolu pro daný tisk, 

přičemž u jednotlivých technických požadavků bude pro každý tisk zaznamenán výsledek zkoušky, tj. 

zda byl požadavek splněn či nikoliv. V případě sporu či odlišného názoru smluvních stran je rozhodným 

pro posouzení vyhodnocení dle testovacího protokolu výrobce daného zařízení.“ 

 

 

 

Zne ní  vysve tlení  č . 16 – bez dotazu: 

 

V souladu s vy s e uvedeny mi vysve tlení mi a zme nami zadavatel poskytuje upravenou pr í lohu 

zada vačí  dokumentače – za vazny  vzor občhodní čh podmí nek – čoby pr í lohu tohoto vysve tlení . 

U č astní či jsou povinni te to aktualizovane  pr í lohy vyuz í t pr i tvorbe  svy čh nabí dek. 

 

Zne ní  vysve tlení  č . 17 – bez dotazu: 

 

S ohledem na prodlouz ení  lhu ty pro poda ní  nabí dek zadavatel upravuje informači o pr edpokla dane m 

termí nu zaha jení  doby plne ní  uvedenou v č l. 5 zada vačí  dokumentače, a to na sledují čí m novy m 

zne ní m: 

„Pr edpokla dany  termí n zaha jení  doby plne ní  (od podpisu smlouvy): 7/2026“ 

 

 

 



Informace o prodloužení lhůty pro podání nabídek: 
 
Zadavatel prodluz uje lhu tu pro poda ní  nabí dek do 7. 7. 2026 do 10:00 hod. Mí sto a zpu sob poda ní  
nabí dek zu sta vají  nezme ne ny. Oteví ra ní  oba lek s nabí dkami probe hne te hoz  dne v 10:05 hod. 

 
V Brne , dne 2. 6. 2026 

 
 

Deregio Tender, s.r.o. 

Ing. Jan Ševčík, jednatel 

Zástupce zadavatele 
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